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1 Τῇ
à–la–
G3588

δὲ
or
G1161

μιᾷ
un
G1520

τῶν
des–
G3588

σαββάτων,
sabbat
G4521

Μαρία
Marie
G3137

ἡ
la–
G3588

Μαγδαληνὴ
Madeleine
G3094

ἔρχεται
venir
G2064

πρωῒ,
le–matin
G4404

σκοτίας
ténèbres
G4653

ἔτι
encore
G2089

οὔσης,
être
G1510

εἰς
en–
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τὸ
le–
G3588

μνημεῖον,
tombeau
G3419

καὶ
et
G2532

βλέπει
voir
G0991

τὸν
le–
G3588

λίθον
pierre
G3037

ἠρμένον
lever
G0142

ἐκ
de–
G1537

τοῦ
du–
G3588

μνημείου.
tombeau
G3419

Et le premier jour de la semaine, Marie de Magdala vint le matin au sépulcre, comme il faisait encore nuit ; et elle 
voit la pierre ôtée du sépulcre.

2 τρέχει
courir
G5143

οὖν
donc
G3767

καὶ
et
G2532

ἔρχεται
venir
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πρὸς
vers–
G4314

Σίμωνα
Simon
G4613

Πέτρον,
Pierre
G4074

καὶ
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le–
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ἄλλον
autre
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μαθητὴν
disciple
G3101

ὃν
que
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ἐφίλει
aimer
G5368

ὁ
le–
G3588

Ἰησοῦς,
Jésus
G2424

καὶ
et
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λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
à–eux
G0846

Ἦραν
lever
G0142

τὸν
le–
G3588

Κύριον
Seigneur
G2962

ἐκ
de–
G1537

τοῦ
du–
G3588

μνημείου,
tombeau
G3419

καὶ
et
G2532

οὐκ
ne–pas
G3756

οἴδαμεν
savoir
G1492

ποῦ
où
G4226

ἔθηκαν
poser
G5087

αὐτόν.
lui
G0846

Elle court donc, et vient vers Simon Pierre et vers l’autre disciple que Jésus aimait, et elle leur dit : On a enlevé du 
sépulcre le Seigneur, et nous ne savons où on l’a mis.

3 Ἐξῆλθεν
sortir
G1831

οὖν
donc
G3767

ὁ
le–
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Πέτρος
Pierre
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καὶ
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ὁ
le–
G3588

ἄλλος
autre
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μαθητής,
disciple
G3101

καὶ
et
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venir
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εἰς
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τὸ
le–
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μνημεῖον.
tombeau
G3419

Pierre donc sortit, et l’autre disciple, et ils s’en allèrent au sépulcre.

4 ἔτρεχον
courir
G5143

δὲ
or
G1161

οἱ
les–
G3588

δύο
deux
G1417

ὁμοῦ,
ensemble
G3674

καὶ
et
G2532

ὁ
le–
G3588

ἄλλος
autre
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μαθητὴς
disciple
G3101

προέδραμεν
courir–devant
G4390

τάχιον
plus–vite
G5032

τοῦ
du–
G3588

Πέτρου,
Pierre
G4074

καὶ
et
G2532

ἦλθεν
venir
G2064

πρῶτος
premier
G4413

εἰς
en–
G1519

τὸ
le–
G3588

μνημεῖον.
tombeau
G3419

Et ils couraient les deux ensemble ; et l’autre disciple courut en avant plus vite que Pierre, et arriva le premier au 
sépulcre ;

5 καὶ
et
G2532

παρακύψας,
se–pencher
G3879

βλέπει
voir
G0991

κείμενα
être–couché
G2749

τὰ
les–
G3588

ὀθόνια;
bandelette
G3608

οὐ
ne–pas
G3756

μέντοι
cependant
G3305

εἰσῆλθεν.
entrer
G1525
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et s’étant baissé, il voit les linges à terre ; cependant il n’entra pas.
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οὖν
donc
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Simon
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Pierre
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αὐτῷ,
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G1525

εἰς
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τὸ
le–
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τὰ
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ὀθόνια
bandelette
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κείμενα,
être–couché
G2749

Simon Pierre donc, qui le suivait, arrive ; et il entra dans le sépulcre ; et il voit les linges à terre,
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et
G2532

τὸ
le–
G3588
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être
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sur–
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κεφαλῆς
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μετὰ
avec–
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ἀλλὰ
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ἐντετυλιγμένον
envelopper
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εἰς
en–
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ἕνα
un
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τόπον.
lieu
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et le suaire qui avait été sur sa tête, lequel n’était pas avec les linges, mais plié en un lieu à part.
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alors
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donc
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καὶ
et
G2532

εἶδεν
voir
G3708

καὶ
et
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ἐπίστευσεν;
croire
G4100

Alors donc l’autre disciple aussi, qui était arrivé le premier au sépulcre, entra, et il vit, et crut ;

9 οὐδέπω
pas–encore
G3764

γὰρ
car
G1063

ᾔδεισαν
savoir
G1492

τὴν
la–
G3588

γραφὴν,
Écriture
G1124

ὅτι
que
G3754

δεῖ
il–faut
G1163

αὐτὸν
lui
G0846

ἐκ
de–
G1537

νεκρῶν
mort
G3498

ἀναστῆναι.
se–lever
G0450

car ils ne connaissaient pas encore l’écriture, qu’il devait ressusciter d’entre les morts.

10 ἀπῆλθον
s'en–aller
G0565

οὖν
donc
G3767

πάλιν
de–nouveau
G3825

πρὸς
vers–
G4314

αὑτοὺς
eux
G0848

οἱ
les–
G3588

μαθηταί.
disciple
G3101

Les disciples s’en retournèrent donc chez eux.

11 Μαρία
Marie
G3137

δὲ
or
G1161

εἱστήκει
se–tenir
G2476

πρὸς
vers–
G4314

τῷ
au–
G3588

μνημείῳ
tombeau
G3419

ἔξω
dehors
G1854

κλαίουσα.
pleurer
G2799

ὡς
comme
G5613

οὖν
donc
G3767

ἔκλαιεν,
pleurer
G2799

παρέκυψεν
se–pencher
G3879

εἰς
en–
G1519

τὸ
le–
G3588

μνημεῖον,
tombeau
G3419

Mais Marie se tenait près du sépulcre, dehors, et pleurait. Comme elle pleurait donc, elle se baissa dans le 
sépulcre ;
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12 καὶ
et
G2532

θεωρεῖ
observer
G2334

δύο
deux
G1417

ἀγγέλους
ange
G0032

ἐν
dans–
G1722

λευκοῖς
blanc
G3022

καθεζομένους,
s'asseoir
G2516

ἕνα
un
G1520

πρὸς
vers–
G4314

τῇ
à–la–
G3588

κεφαλῇ,
tête
G2776

καὶ
et
G2532

ἕνα
un
G1520

πρὸς
vers–
G4314

τοῖς
aux–
G3588

ποσίν,
pied
G4228

ὅπου
où
G3699

ἔκειτο
être–couché
G2749

τὸ
le–
G3588

σῶμα
corps
G4983

τοῦ
du–
G3588

Ἰησοῦ.
Jésus
G2424

et elle voit deux anges vêtus de blanc, assis, un à la tête et un aux pieds, là où le corps de Jésus avait été couché.
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et
G2532

λέγουσιν
dire
G3004

αὐτῇ
à–elle
G0846

ἐκεῖνοι,
ceux-là
G1565

Γύναι,
femme
G1135

τί
qui
G5101

κλαίεις?
pleurer
G2799

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
à–eux
G0846

ὅτι
que
G3754

Ἦραν
lever
G0142

τὸν
le–
G3588

Κύριόν
Seigneur
G2962

μου,
de–moi
G1473

καὶ
et
G2532

οὐκ
ne–pas
G3756

οἶδα
savoir
G1492

ποῦ
où
G4226

ἔθηκαν
poser
G5087

αὐτόν.
lui
G0846

Et ils lui disent : Femme, pourquoi pleures-tu ? Elle leur dit : Parce qu’on a enlevé mon Seigneur, et je ne sais où 
on l’a mis.

14 ταῦτα
ceux-ci
G3778

εἰποῦσα,
dire
G3004

ἐστράφη
se–tourner
G4762

εἰς
en–
G1519

τὰ
les–
G3588

ὀπίσω,
derrière
G3694

καὶ
et
G2532

θεωρεῖ
observer
G2334

τὸν
le–
G3588

Ἰησοῦν
Jésus
G2424

ἑστῶτα,
se–tenir
G2476

καὶ
et
G2532

οὐκ
ne–pas
G3756

ᾔδει
savoir
G1492

ὅτι
que
G3754

Ἰησοῦς
Jésus
G2424

ἐστιν.
être
G1510

Ayant dit cela, elle se tourna en arrière, et elle voit Jésus qui était là ; et elle ne savait pas que c’était Jésus.

15 λέγει
dire
G3004

αὐτῇ
à–elle
G0846

Ἰησοῦς,
Jésus
G2424

Γύναι,
femme
G1135

τί
qui
G5101

κλαίεις?
pleurer
G2799

τίνα
qui
G5101

ζητεῖς?
chercher
G2212

ἐκείνη
celle-là
G1565

δοκοῦσα
penser
G1380

ὅτι
que
G3754

ὁ
le–
G3588

κηπουρός
jardinier
G2780

ἐστιν,
être
G1510

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ,
à–lui
G0846

Κύριε,
Seigneur
G2962

εἰ
si
G1487

σὺ
tu
G4771

ἐβάστασας
porter
G0941

αὐτόν,
lui
G0846

εἰπέ
dire
G3004

μοι
à–moi
G1473

ποῦ
où
G4226

ἔθηκας
poser
G5087

αὐτόν,
lui
G0846

κἀγὼ
je
G2504

αὐτὸν
lui
G0846

ἀρῶ.
lever
G0142

Jésus lui dit : Femme, pourquoi pleures-tu ? Qui cherches-tu ? Elle, pensant que c’était le jardinier, lui dit : 
Seigneur, si toi tu l’as emporté, dis-moi où tu l’as mis, et moi je l’ôterai.

16 λέγει
dire
G3004

αὐτῇ
à–elle
G0846

Ἰησοῦς,
Jésus
G2424

Μαριάμ.
Marie
G3137

στραφεῖσα
se–tourner
G4762

ἐκείνη
celle-là
G1565

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
à–lui
G0846

Ἑβραϊστί,
en–hébreu
G1447

Ραββουνι,
Rabbouni
G4462

ὃ
qui
G3739

λέγεται,
dire
G3004

Διδάσκαλε.
maître
G1320

Jésus lui dit : Marie ! Elle, s’étant retournée, lui dit en hébreu : Rabboni (ce qui veut dire, maître) !
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μου
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toucher
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γὰρ
car
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vers–
G4314

τὸν
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Jésus lui dit : Ne me touche pas, car je ne suis pas encore monté vers mon Père ; mais va vers mes frères, et dis-
leur : Je monte vers mon Père et votre Père, et vers mon Dieu et votre Dieu.
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Marie de Magdala vient rapporter aux disciples qu’elle a vu le Seigneur, et qu’il lui a dit ces choses.
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ὑμῖν.
à–vous
G4771

Le soir donc étant [venu], ce jour-là, le premier de la semaine, et les portes [du lieu] où les disciples étaient , par 
crainte des Juifs, étant fermées, Jésus vint, et se tint au milieu d’eux. Et il leur dit : Paix vous soit !

20 καὶ
et
G2532

τοῦτο
ceci
G3778

εἰπὼν,
dire
G3004
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montrer
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les–
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αὐτοῖς.
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ἐχάρησαν
se–réjouir
G5463

οὖν
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les–
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voir
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τὸν
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G3588

Κύριον.
Seigneur
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Et ayant dit cela, il leur montra ses mains et son côté. Les disciples se réjouirent donc quand ils virent le Seigneur.
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Jésus donc leur dit encore : Paix vous soit ! Comme le Père m’a envoyé, moi aussi je vous envoie.
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saint
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Et ayant dit cela, il souffla en eux, et leur dit : Recevez [l’]Esprit Saint.
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À quiconque vous remettrez les péchés, ils sont remis ; [et] à quiconque vous les retiendrez, ils sont retenus.
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Or Thomas, l’un des douze, appelé Didyme, n’était pas avec eux quand Jésus vint.
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Les autres disciples donc lui dirent : Nous avons vu le Seigneur. Mais il leur dit : À moins que je ne voie en ses 
mains la marque des clous, et que je ne mette mon doigt dans la marque des clous, et que je ne mette ma main 
dans son côté, je ne le croirai point.
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Et huit jours après, ses disciples étaient de nouveau dans la maison, et Thomas avec eux. Jésus vient, les portes 
étant fermées ; et il se tint au milieu d’eux et dit : Paix vous soit !
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Puis il dit à Thomas : Avance ton doigt ici, et regarde mes mains ; avance aussi ta main, et mets-la dans mon 
côté ; et ne sois pas incrédule, mais croyant.
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Thomas répondit et lui dit : Mon Seigneur et mon Dieu !

29 λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
à–lui
G0846

ὁ
le–
G3588

Ἰησοῦς,
Jésus
G2424

Ὅτι
que
G3754

ἑώρακάς
voir
G3708

με,
moi
G1473

πεπίστευκας;
croire
G4100

μακάριοι
heureux
G3107

οἱ
les–
G3588

μὴ
ne–pas
G3361

ἰδόντες,
voir
G3708

καὶ
et
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πιστεύσαντες.
croire
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Jésus lui dit : Parce que tu m’as vu, tu as cru ; bienheureux ceux qui n’ont point vu et qui ont cru.
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ἃ
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être
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livre
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τούτῳ;
ceci
G3778

Jésus donc fit aussi devant ses disciples beaucoup d’autres miracles, qui ne sont pas écrits dans ce livre.
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αὐτοῦ.
de–lui
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Mais ces choses sont écrites afin que vous croyiez que Jésus est le Christ, le Fils de Dieu, et qu’en croyant vous 
ayez la vie par son nom.

https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/4100.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/4100.htm
https://biblehub.com/greek/2222.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm

